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iza CantlaZe  
 

mesxeTis anarekli svanurSi 

 

mokle Sinaarsi 
 
statiaSi moTxrobilia istoria sofel uSgulis macxov-

ris eklesiaSi daculi erTi Zvirfasi xatisa, romelic mis-
Tvis SeuwiravT XII-XIII saukuneTa mijnaze moRvawe vinme vax-
tang waxanelisZisa da mis meuRles – xuaSaqs. irkveva, rom 
isini maRal socialur wres ekuTvnodnen da, albaT, cxov-
robdnen sofel waxanSi, mdinare oZrxes xeobaSi. akademikos 
sergi jiqias fundamentur samtomeulSi „gurjistanis vila-
ieTis didi davTari“ (1941: 11, 122; 1947: 9, 120; 1958: 165, 168-173, 
496) am soflis Sesaxeb garkveuli msjelobaa. mas axsenebs m. 
brosec (1861: XXV). igi dResac imave adgilas mdebareobs 
(Sdr. r. TofCiSvili, svaneTi da svaneTis mkvidrni, 2015: 59) 
da Sedis Tanamedrove adigenis municipalitetSi, oRond 
„Turq mesxebad“ Tu „kavkasiel Turqebad“ monaTlul da Ta-
vianTi samkvidrodan 1944 wels ayril adgilobriv mkvidrTa 
(mahmadian mesxTa) nacvlad axla iq imerlebi cxovroben (m. 
beriZe 2013: 185-194). 

gamokvlevis avtori qarT. wax- zan. Wox- / svan. Wex- < Wax 
ZirTa fonematuri analizis safuZvelze cdilobs, erTmaneTs 
daukavSiros sami qarTuli gvari: wax-an-el-is-Ze (mesxeTSi), 
Wox-on-el-i-Ze (istoriul samegreloSi) da Wex-an < Wax-an (sva-
neTSi). am Tvalsazrisis dasadastureblad statiaSi gaanali-
zebulia ara mxolod anTroponimebi, aramed toponimebic. 

sakvanZoOsityvebi: uSguli, macxovris eklesia, mdinare 
oZrxe, xati, vaxtang waxanelisZe, xuaSaqi, anTroponimebi, 
toponimebi. 
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Abstract 

 
The paper deals with the history of the most valuable icon that is kept in the 

Ushguli Seviour Church and which is donated by Vakhtang Tsakhanelisdze and 
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his wife Khuashaki at the boundery of XII-XIII centuries (Taqaishvili 

1937:153). It turns out that they belonged to a high social rank and probably 

lived in the village Tsakhani, in river Odzrkhe gorge. Acad. Sergi Jikia’s funda-

mental three-volume book “Big register of Gurjistan’s vilajet” (1941:11, 122; 

1947:9, 120; 1958:165, 168-173, 496) gives the description of this village. 

M.Brosset also speaks about it (1861: XXV). It is still located in the same place 

(cf. R.Topchishvili, “Svaneti and inhabitants of Svaneti”, 2015:59) and belongs 

to contemporary Adyghe municipality. Today Imerians are inhabiting there in-

stead of local inhabitants (Muslim Meskhetians) who have been named “Mes-

khetian Turks” or “Caucasian Turks” and who have been deported from their 

home-land in 1944 (M. Beridze 2013:185-194).  

Basing on phonematic analysis of Geo. wax- / Zan yox- / Svan yex- < yax 

the author of the study attempts to link three Georgian surnames to each other: 

wax-an-el-is-Ze (in Meskheti), yox-on-el-i-Ze (in historical Samegrelo) and 

yex-an < yax-an (in Svaneti). In order to confirm this view, the article analyzes 

anthroponyms and toponyms. 

Key Words: Ushguli, Seviour Church, river Odzrkhe, Vakhtang 

Tsakhanelisdze, Khuashaki, anthroponyms, toponyms. 
 
naSromis mizania qarTuli leqsikuri erTeulis fuZis 

wax- zan. Wox- / svanur Wex- < Wax ZirTan fonematuri ana-
lizis safuZvelze maTi raobis garkveva, risTvisac erTma-
neTTan dakavSirebulia sami qarTuli gvari: wax-an-el-is-
Ze (mesxeTSi), Wox-on-el-i-Ze (istoriul samegreloSi) da 
Wex-an < Wax-an (svaneTSi). am Tvalsazrisis dasadastureb-
lad statiaSi gaanalizebulia ara mxolod anTroponime-
bi, aramed toponimebic. 

meTodi. samecniero naSromSi gamoyenebulia SedarebiT-is-
toriuli, lingvisturi, struqturuli, analitikuri kvlevis 
meTodebi. 

Sesavali.  
gvari waxanelisZe ramdenime wyaroSia dadasturebuli 

da Cans, rom igi maRal socialur wres ekuTvnoda. am 
sagvareulos warmomadgenlebi, albaT, cxovrobdnen so-
fel waxanSi, mdinare oZrxes xeobaSi. soflis Sesaxeb 
msjelobas vxvdebiT akademikos sergi jiqias fundamentur 
samtomeulSi „gurjistanis vilaieTis didi davTari“. igi 
moxseniebulia m. broses mierac. es gvari ZirTa fonematu-
ri an alizis safuZvelze dakavSirebulia kidev or qar-
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Tul gvarTan: WoxoneliZe da Wexan/Waxan. am gvarTa ur-
TierTmimarTebis dasadgenad saWiroa gaanalizdes ara 
mxolod anTroponimebi, aramed toponimebic. 

msjeloba. 
regularuli fonemaTSesatyvisoba araerT rTul proble-

mas xsnis qarTvelologiaSi, magram, samwuxarod, mas saTana-
do yuradReba ar eqceva araenaTmecnierTa mxridan. amjerad 
Cven SevexebiT istoriuli anTropologiis mxolod erT kon-
kretul monacems – qarTuli erovnuli kulturis ilus-
tracias: 

uSgulSi, macxovris eklesiaSi (macx–„riS), inaxeba 
Zvirfasi xati, romelic misTvis SeuwiravT vinme vaxtang 
waxanelisZesa da mis meuRles – xuaSaqs XII-XIII saukuneTa 
mijnaze (TayaiSvili, 1937: 153). irkveva, rom isini maRal 
socialur wres ekuTvnodnen da, albaT, cxovrobdnen so-
fel waxanSi, mdinare oZrxes xeobaSi. akademikos sergi 
jiqias fundamentur samtomeulSi „gurjistanis vilaie-
Tis didi davTari“ (1941: 11, 122; 1947: 9, 120; 1958: 165, 168-173, 
496) am soflis Sesaxeb garkveuli msjelobaa. mas axsenebs 
m. brosec (1861: XXV). igi dResac imave adgilas mdebareobs 
(Sdr. r. TofCiSvili, svaneTi da svaneTis mkvidrni, 2015: 
59) da Sedis Tanamedrove adigenis municipalitetSi, 
oRond „Turq mesxebad“ Tu „kavkasiel Turqebad“ monaT-
lul da TavianTi samkvidrodan 1944 wels ayril adgilo-
briv mkvidrTa (mahmadian mesxTa) nacvlad axla iq imerle-
bi cxovroben (beriZe, 2013: 185-194). 

waxani adre didi sofeli yofila. 1870 wlisTvis masSi 
75 komli cxovrobda da mdebareobda axalcixidan 13 vers-
ze, mdinare waxniswylis midamoebSi (Зиссерман, 1870: 14). 
iqvea sofeli waxniswyaroc. maT Sesaxeb araerTi cnobaa 
daculi saqarTvelos centralur istoriul arqivsa (fon-
di 70, saqme 44) Tu xalxur poeziaSi. 

magaliTad: 
„erTi gogo vnaxe waxniswyarosa, 
piri mzes ugavda, tani – sarosa, 
RmerTs Sevexvewe, ameyvanosa, 
sworze qorwili vqna, mameyvanosa“. 
(„Zveli saqarTvelo“, III, 1913-1914: 251; s. makalaTia, me-

sxeT-javaxeTi, 1938: 37). 
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istorikosTa kvlevebis mixedviT, XII-XIV saukuneebis 
saqarTveloSi xuaSa{q}’is saxelwodebiT ramdenime qalba-
tonia cnobili, romelTa umravlesoba giorgi mesamisa Tu 
Tamaris samefo karze dawinaurebul mxargrZelTa da ja-
yelTa STamomavalia. zogi maTgani qristianul ZeglTa 
qtitorad da xatebis Semamkobladac kia miCneuli (gogo-
lauri, 2017: 63-81). amitom sruliadac araa gasakviri, rom 
mesxeTis mkvidri dainteresebuliyo svaneTis ukidures 
CrdiloeT nawilSi agebuli Zveli eklesiiTac. 

svaneTis istoriul dokumentebSi, romlebic qarTul 
enazea Sesrulebuli, gvxvdeba rogorc wax-ian-i, ise was-
ian-i da war-ian-i (silogava, 1988:490, 557). Tu koreqturul 
SecdomasTan ar gvaqvs saqme, maSin waxiani waxanelisZis 
Tavdapirveli, ufro arqauli varianti iqneba. am gvars sa-
mcxe-saaTabagoSi reducirebuli formac (wax-n-el-i) hqo-
nia (Sdr. toponimebi: waxniswyali, waxniswyaro / waxniwaro 
/ waxanwora, jiqia, 1958: 93, 168-173). 

vfiqrobT, rom saanalizo qarTuli wax- Ziris kanon-
zomieri fonematuri Sesatyvisi unda iyos warmodgenili 
Tanamedrove svanur ZirSi Wex-, romelic gamoiyeneba isto-
riul gvarSi Wex-an (arc ise didi raodenobiT dResac rom 
cxovroben zemo svaneTis sofel mulaxSi, agreTve, Tbi-
lisSi). 

erTi Zveli xalxuri simReris (meTx–iar Sergel„Y) te-
qstSi es gvari Svidjer gvxvdeba saxelobiTi, moTxrobiTi 

da micemiTi brunvis formebiT da Svidjerve WaYxan gvaqvs 
(svanuri poezia, 1939: 52-56), xolo aY > e Cveulebrivi mo-
vlenaa svanuri enis fonotaqtikaSi: 

tota WaYxan maxad „m ed-tota Waxani axlaxan mosula 

(sv. p., 52: 29); tota WaYxand Ji „nhurne-tota Waxanma gaigona 
(iqve, 52: 35); tota WaYxans Txum xexolda-tota Wacans Tav-
Si xvdeboda (iqve, 54: 71)... 

Svidive SemTxvevaSi akaki SaniZes, varlam Tofuriasa 
da meri gujejians saanalizo gvari qarTulenovan teqst-
Si Waxan formiT aqvT warmodgenili, rac imas niSnavs, rom 
simReris sof. mulaxSi Caweris dros (1936 w.) swored am 
variantiT ixmareboda es oficialuri gvari. amitom isicaa 

mosalodneli, rom aY > e process ki ar hqonda adgili, 
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aramed rvamarcvlovan striqonSi Y prosodiuli bgeraa da 
gaCenilia simReris musikaluri ritmisa Tu teqstis arqi-
teqtonikis dasacavad. 

Wexan varianti ukve arsebobda svaneTSi XIX saukunis 
bolos (niJaraZe, 2007: 282). SesaZloa igive leqsema vivara-
udoT kaspis raionis sofel samTavisSi dadasturebul 
hidronimSi Wex-a-an-T xevi, sadac pirveli komponenti Sto-
gvaris aRmniSvneli msazRvreli Cans. 

XVI-XVII-XVIII saukuneTa sagvareulo mosaxseneblebSi 
araerTxelaa dadasturebuli didebuli feodali Weyan 
dadiSgeliani / daCqliani (silogava, 1986: 277-286). maSasa-

dame, am SemTxvevaSi Wey-an (< Wex-an < WaYx-an < wax-an) 
anTroponimia, rac, agreTve, ucxo araa sxvadasxva enisTvis 
[dasavleT saqarTveloSi abaSiZeTa erT ymas erqva Wox-on-
a ZiZiguri (qalbaton nineli WoxoneliZis cnobiT), rome-
lic samegrelos samTavroSi Semavali teritoriidan – so-
fel maTxojidan iyo, albaT]. 

laSxeTSi 1936 wels Caweril simReraSi „gaur-gavxe“ 
ruseTis winaaRmdeg sofel xaldes gasaTavisufleblad 
mebrZol erT-erT gmirad dasaxelebulia vinme Woxan 
(svanuri poezia, 1962: 7), romelic, vfiqrobT, waxan fuZis 

zanuri varianti unda iyos (Tu jox-a-Y, jox-i-a, jox-i-an, 
jox-a-Ze’s ar ukavSirdeba!). igive situacia gvesaxeba qar-
Tul gvarSic Wox-on-el-i-Ze; Sdr. agreTve, toponimebi: 
Wox-uld (sofeli mestiis raionSi), Wox-on-a (saxnavi miwis 
saxelwodeba xobis municipalitetSi) Wax-an-ty-eb-i (oRro-
CoRro ferdobi Cxorowyus raionSi) da Wax-aT-i (sofeli 
qobuleTTan axlos, Wax-aT-a (Rele Terjolis raionSi), 
Wex-ur-a/Wex-ur-e (mdinare sofel maTxojSi), Wex-a-an-T xevi 
(kaspis raionis sofel samTavisSi)... am monacemebSi Tan-
xmovanTa kanonzomieri fonemaTSesatyvisoba zustadaa da-
culi, rac amosavalia, araerTi qarTvelologis azriT. 
rac Seexeba xmovnebs, iq meoreul, SedarebiT axali qro-
nologiuri donis amsaxvel movlenebTan unda gvqondes 
saqme. (magaliTad: Sdr. Waxnag-iS toba, morevi martvilis 
raionis sofel TargameulSi, waxnag/k-ia, oficialuri gva-
ri Cxorowyusa Tu senakSi da qarTuli sityva waxnag-i, 
„texili zedapiris erT-erTi gverdi“). 

TavisTavad cxadia, zemoaRniSnuli msjelobis Semdeg 
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ver gaviziarebT Cveni axalgazrda kolegis d. SavianiZis 
azrs WoxoneliZis xoneliZidan momdinareobis Sesaxeb (Sa-
vianiZe, 2012: 227-228). 

rogorc vxedavT, yvela qarTvelur enaSi, wax-/Wox-/Wax 
> Wex ZirTan gamoiyeneba onomastikuri, warmomavlobis ge-
ografiul da kninobiTobis aRmniSvnel saxelTa mawarmo-
ebeli sufiqsebi. maTSi mravlobiTobis morfemis funqcia 
ki ar unda veZeboT ise, rogorc es specialur literatu-
raSia miTiTebuli (Sdr. tiba-an-i, mela-an-i, juga-an-i da 
a. S., ix. jiqia, 1958: 496-497), aramed – krebiTobisa, rac 
SemdgomSi Sto-gvaris aRmniSvnel saxelTa Tu oficialur 
gvarTa warmoebaSi aisaxa. 

ras unda niSnavdes qarTvelur enaTa toponimebSi, hid-
ronimebsa Tu gvarebSi dadasturebul wax-/Wox-/Wex > Wax 
Ziri, Zneli saTqmelia. aSkaraa, rom igi Zalian Zvelia da 
SesaZloa misi semantika modiodes raWuli Wox-o-eT-i’dan 
(Crdiliani, umzeo adgili“), romelic, Tavis mxriv, zanuri 
metyvelebis anarekli Cans (Sdr. Temis sakrebulo WoR-a, 
erTi mxriv, da Wax-an-ty–eb-i „oRroCoRro tye-ferdobi“, 
meore mxriv, Cxorowyus raionSi). 

Sedegebi da daskvnebi. 
amrigad, yvela qarTvelur enaSi, wax-/Wox-/Wax > Wex 

ZirTan gamoiyeneba onomastikuri, warmomavlobis geogra-
fiul da kninobiTobis aRmniSvnel saxelTa mawarmoebeli 
sufiqsebi. maTSi mravlobiTobis morfemis funqcia ki ar 
unda veZeboT ise, rogorc es specialur literaturaSia 
miTiTebuli, aramed – krebiTobisa, rac SemdgomSi Sto-
gvaris aRmniSvnel saxelTa Tu oficialur gvarTa warmo-
ebaSi aisaxa. ras unda niSnavdes qarTvelur enaTa topo-
nimebSi, hidronimebsa Tu gvarebSi dadasturebul wax-/Wox-
/Wex > Wax Ziri, Zneli saTqmelia. Cans, rom igi Zalian 
Zvelia da SesaZloa misi semantika modiodes raWuli Wox-
o-eT-i’dan (Crdiliani, umzeo adgili“), romelic, Tavis 
mxriv, zanuri metyvelebis anarekli Cans. 
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